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V. BimomocTi npo gucepraniio
Moga guceprariii:
Koau TemaTHYHHUX PYOpPHK: 06.51.51

Tema guceprauii:
1. PO3BUTOK 30BHIITHBOTOPrOBEJILHUX 3B'S13KiB YKpaiHU B arpapHOMY CEKTOPi

2. Development of foreign trade communications of Ukraine in an agrarian sector.

Pedepar:

1. O6'eKT BOCIiIPKEHHS: IPOLECU PO3BUTKY 30BHIIIHbOTOPrOBEJILHUX 3B'SI3KiB arpapHOro CEKTOPY €KOHOMIKU
Ykpainu. Meta focifgkeHHs: po3po06Ka TEOPETUKO-MEeTOANYHUX MiTXOMiB 1070 BU3HAYEHHS MIePCIIEKTUB
MDKHapOJHOI iHTerpatii Ta HayKoBO OGIPYHTOBAHUX MTPOTIO3ULLill pO3BUTKY 30BHIIIHBOTOPrOBEJIbHUX 3B'SI3KiB
arpapHOro cekropy YKpainu. MeToau JOCiisKeHHs: MOHOTpadiyHui, IOPiBHSJIBHOTO aHali3y, CTATUCTUYHUI,
rpaiuHnii, a6CTpaKTHO-JIOriYHUI. TeopeTnyHi i IPaKTU4Hi Pe3yIbTaTh: y JUCepTallii po3p0o06JIeHO i pO3BUHEHO
TePETUKO-METOOWYHI IMiIX0IU MO0I0 MibXKHApOAHOI TopriBii. Po3po6seno nmpomno3ullii Ta pekomeHaarii momao
PO3BUTKY 30BHIIIHbOTOPrOBEJILHUX 3B'S13KiB YKpaiHU B arpapHOMY CEKTOPI 3 BpaXyBaHHSM €KCIIOPTHO-IMIIOPTHUX
IIOTOKIB 3 OCHOBHMMM iHTErpaliiHuMM yrpynoBaHHamu, BCTynoM fo COT, creopennam C€EIN. HaykoBa HOBU3Ha:
PO3pO6JIEHO CUCTEMY OLIiHKY MTepCIeKTHUB MDKHApOOHOI iHTerpalii B yMoBax akTuBi3allii riobanizanifiHux MpoLecis,

10 rependavyae BU3HAYEHHS HaOiIbLI IepCIeKTUBHYUX ii HAaPsSIMIB 11010 arpapHOro CEKTOPY €KOHOMIKY, sIKa



OXOILIIOE€ OCHOBHI 30BHIIIHbOTOPrOBEJIbHI IIOTOKY MPOTSITOM BU3HAUYEHUX N1EPiOJIiB Yacy; 3alIpOIIOHOBAHO
[IEPCIIEKTUBY PO3BUTKY 30BHIIIHLOTOPrOBEJIbHUX BiTHOCUH YKpPaiHK 3 OCHOBHUMHU TOPTrOBEJIbHO-€KOHOMIYHIMU
00'€JHaHHSIMU 3 YpaxXyBaHHSIM €KCIIOPTHO-IMIIOPTHHUX [TOTOKIB i BHYTPillIHbOTI'aJIy3€BOi TOPTiBjli MixK HUMU. CTYIiHb
BIIPOBAI)KEHHS: [IPUMHATI [0 BIIPOBaIKeHHS MiHicTepCTBOM €KOHOMIKM YKpaiHnu, MiHiCcTepCTBOM arpapHoi
noJiiTuKU YKpainu, HanionanpHuM arpapHuM yHiBepcUTeTOM. E(EeKTUBHICTh: BUKOPUCTAHHS TPOIIOHOBAHUX
PO3PO6OK Aa€ MOKIIMBICTh BU3HAYUTU HAUOIJIBII MTePCIEeKTUBHI HAMIPSIMU Mi’KHAPOIHOI iHTerpatiii 110710 arpapHOro
CEKTOpPY €KOHOMIKH, CIIPUsi€ PO3BUTKY 30BHILIHBOI TOPTiBJli B arpapHOMY CEKTOPI 3 BpaXyBaHHSIM €KCIIOPTHO-
iMIIOPTHUX IOTOKIB 3 OCHOBHMMH TOPrOBEJIbBHO-€KOHOMIYHUMH 00'€THAHHSIMHU, CIIPUSIE PO3BUTKY 30BHIIIHBOL
TOPTIBJIi B arpapHOMY CEKTOPi 3 BpaxyBaHHSM BILJIMBY ry1o6asnizauifiHux npouecis. Cepa, ranysb BUKOPUCTAHHS:

Ilep>kaBHi iIHCTUTYLI, BULIi HaBYaJIbHI 3aKJIAIN.

2. Research object: processes of development of foreign trade communications of agrarian sector of economy of
Ukraine.The purpose of scientific research is development of theoretical-methodical approaches in relation to
determination of prospects of international integration and scientifically grounded suggestions of development of
foreign trade communications of agrarian sector of Ukraine. Research methods: monographic, comparative
analysis, statistical, graphic, abstract-logical. Theoretical and practical results: in dissertation it is worked out and
developed theoretical-methodical approaches for international trade. Suggestions and recommendations are
worked out for development of foreign trade communications of Ukraine in an agrarian sector taking into account
export-import streams with the basic integration groupments, entry in WTO, creation UES. The scientific novelty:
the system of estimation of prospects of international integration is developed in the conditions of activation of
global processes, that provides determination of the most perspective its directions for agrarian sector of
economy which includes basic foreign trade streams during the definite periods of time; the prospects of
development of foreign trade relations of Ukraine are offered with the basic trade-economic unions taking into
account export-import streams and intra-industry trade between them. Degree of introduction: are accepted to
introduction by Ministry of economy of Ukraine, Ministry of agricultural policy of Ukraine, National agricultural
University. Efficiency: the use of the offered developments enables to define the most perspective directions of
international integration for agrarian sector of economy, assists to development of foreign trade of agricultural
product taking into account export-import streams with the basic trade-economic unions. Sphere, sector of use:
state establishments, subjects of foreign trade activity, higher educational establishments.

Jep>kaBHH peecTpaniiinuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HanIpsIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui# NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLiHHOI AiSJILHOCTI:
ITiZCyMKH BOCIiI>KEHHS:

Iyo6sikarrii:

HayKkoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
Conia;ibHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBaHiCTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:
BrnpoBazyKeHHs pe3yJIbTaTiB AucepTalii:

3B'SI30K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

BaacHe IlpizBume Im's I10-6aTbKOBI:



1. Bnacos Bosnogyumup IBanoBu4

2. Vlasov Volodymyr Ivanovych

KBasidikanis: n.e.n., 08.07.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetses
JoparkoBa indopmamnist:

IToBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasitiHHS:

Inentugikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odilliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OTIOHEHTH
Baacwue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. T'y6enko Bacumb IBaHOBUY

2. 'ybenko Bacunb [BaHOBUY

KBasigikamnis: n.e.n., 08.07.02
InenTudgikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. Jlyka Oxcana ®enopiBHa

2. Jlyka Okcana ®enopiBHa

KBasigikamis: k.e.n., 08.02.03
Inentudikarop ORCID ID: He zacrocosyerbes
JoparkoBa indopmamnist:

TloBHe HaliMeHYyBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kopg 3a €IPIIOY:



Micue3HaxoaKeHHS:
dopma ByracHoCTI:
Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

PeuenseHTu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpisBuie Im'sa ITo-6aTbKOBI
TOJIOBH paju

BiiacHe IIpizBuie Im'sa ITo-6aTbKOBI
rOJIOBYIOYOrO Ha 3acigaHHi
BignoBigasibHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JJOKYMEHTIB

PeecTpartop

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZIOBiZasIbHUM 3a peecTpallilo HAayKOBOIi

OisIIBHOCTI

Cabayk ITetpo TpoxumoBu4

Cabayk ITerpo TpoxuMoBu4

IOpuenko T.A.



